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dålighet.
Alla dessa hota B<onde)ståndet) med, att vakansen skall blifva en

evärdelig skatt, och betaga ståndets mediemmar möjlighet, att i
gengäld för soldattjensten bjuda sina komittenter ens en utsigt för
framtiden.

Min tanke är, att om tiderna icke blifva dåliga, nästa landt,dag kan
finna tillräckligt för 5 år i bankvinsten och bränvins skatten. Kommer
sedan dag, kommer råd.

Petitionen hade visst kunnat lyda på Indelta armns definitiva
10 upphörande. Detta hade varit klart spel.

Då vore 18 § R<egerings> F<ormen) ändrad. Nu är hela grundlags
narrspelet baseradt på lögn och dertili skamligt laglöst.

Men detta stämmer väl med antagandet af den öppet grundlagsvid
riga § 120.

Alit detta är tidens moral! Lögn, idel lögn och förställning. Arlig
öfvertygelse och ärligt stå för densamma? Skräp.

J. V. S:n
d. 14/1 78.
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Kära Hinni.

Brefvet med notis om försäljning af Podoska hemmanen har kommit.
Lågt är priset, men räntan vore dock litet bättre än arrendet, om

30 kapitalet bevarades.
Arrendena räknas från Mars till Mars.
1866 i Mars betalade ena arrendatorn 180 mk.

Den andra resterar för — 90.
1877 resterar båda — 270
1878 rnars d:o — 270.

S<umm>a mk 630.
Du vet attjag betait åt Ida, eiurujag icke uppburit någon del. Senast

för 1866 mk 130. — För 1877 har hon ännu sin andel till godo.
Dessutom betalade jag äfven 1877 öfver 80 mk landtmätarearvoden.

40 För föregående år mindre, men afdrog då i proportion från Ida’s andel.
Jag tänkte nu betala henne för 1877 af de pengar Du skulle skicka,

men de hafva ej anländt.
Skrif hit köparens förnamn s att Ida kan skicka ett godkännande

för framtiden. Mä1 icke Din landthandlande uppbära och behålla
arrendena.

1 skuldsedlarne hade bordt ingå förbindelse att remittera till H<el
sing)f<o)rs räntor och annan liqvid. Nödvändigt för Idas 3 000 mk. Om
icke — begär särskildt förbindelse att remittera hit till henne eller
ombud. Halfårligen ränta hade varit väl. Ty hon måste lefva för dagen

50 på sin lilla inkomst. Beklagligen gör hon ändå af med kapitalet.
Det är hugnande höra, att Du sjelf kunnat slå Dig ut. Gör ej skuld,

utan skrif. Jag skall sända hvad jag kan.
Din örne fader

J. V. S:n
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Ver te1

P. S. Förundrar mig, att 1 syskonen sä litet bry er om hvarandra. Du
vet t. ex. att det är Hanna som bestyrt om dina sängkläder, sytt och
stickat. Men jag hör att Du ej gifvit Hanna ett godt ord för besväret.
Sådant är illa nog redan som bevis på brist i vanlig mensklig höflighet.
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HUBiDiverse brev IV

Älskade Syster.

Det är nog med tungt hjerta jag skrifver, både för min länga försum
melse att komma dertiil och för underlåtenheten att sända mitt bidrag
för dem på Palo.

Hvad det senare angår, sä kan jag väl ej säga, att det varit omöjligt;
ty mycket kunde sparas. Men sanning är, att min pension är för oss
otillräcklig, sä längejag har fyra söner att underhälla, alla redan gamla 20

och mycket behöfvande. Först nu1 börjar den älsta berga sig. De öfriga
lefva alla också hemma. Härtill kommer ännu gamia skulder, som ännu
gjort senaste år mycket bekymmersamt. Sä mäste jag ännu vid 72 är
tjena, om ej i härdt arbete dock dagligen äret om.

Dock detta derhän. Jag sänder här endast 200 mk, men skall i juni
skicka mera, hvilket nu icke är mig möjligt.

Glädjande är, att Du kära Syster hällit Dig rask och som jag hoppas
lemnat allt medicinerande. Sorgligt deremot höra, att Maj1ken söta åter
varit skral. Om det är gifvet att lungorna lida, sä följ Pappas husmetod.
D<et> ä<r plocka drej af tjäradt tåg, mycket fint. Sticka deraf tillsam- 30

mans en tunn matta, såsom vadd, att bäras på bröstet närmast till. Den
värmer och inandandet af tjärdoften läker. Verkan kan icke vara
undergörande, men den preserverar mot försämring.

Af allt hvad jag här hört om bröstkurer, är vistelsen i Görbersdorff
— i Schlesien, dit man lätt kommer från Ltibeck <bäst>. Jag känner fiera
personer, som efter 3 månader äterkommit friska derifrän. Man
vandrai der i ren Iuft, hvilar och sofver efter behag, äter god mat och
dricker godt ungerskt ym. Detta är kuren. Men det bästa i min tanke
är, att man vandrar med en käpp under armarna bakom ryggen, som
tvingar att gä rak och böjer bröstkorgen. Detta är sä vigtigt, att den 40

saken förutan ingen medicin kan hjelpa.
Det är nu sent på qvällen och detta måste i postiädan.
Gud gifve Eder allt godt!

Din tillgifne broder
J. V. S:n

H.frs cl. 4/4 78.
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Samiade arbeten IX. Helsingfors 1896

Rodnaden hos ros och kind
Ljufligt tjusta blicken därar;
Men, ack! lifvet kinden färar.


